
letesen a legutóbbi anarchista merény­
letekre. de valamennyiünk szive vérzik 
még a legnagyobb veszteség súlya alatt, 
mely szintén ilyen herostratesi dicsőség 

diadalához fűződik. Volt nekünk

Folyik a fejedelmi vér.
Nagybecskerek, Julius 30.

Van valami gonosz, forradalomszerü 
uj századot övező levegőben, a mi nem 

rendes mindennapi egy­
szerűséggel, hanem keresi a feltűnést, extra­
vaganciák után nyargal s fejedelmi vérre 
szomjazik.

Még menthető volna némiképpen ez 
a tény — megbocsátható soha — ha zsar­
nok élete ellen törne, kegyetlenkedő, népe 
boldogságát lábbal tipró fejedelmet jut­
tatna a másvilágra. De az anarchista, a 
ki megvadul a mérges, észbontó tanoktól, 
nem az igazságot kutatja, nem 
keres szenvedett bántalmakért, hanem tisz­
tán a hatalomra tör, porba akarja rán­
tani népek szeretetének táigvát, tisztelt, 
beesőit, olvkor Imádott alakját. Umbertó királyt, a hármas-szövetség

Gyűlöli a hatalmat, mert érzi, hogy j 'ierél[. tiszteletreméltó tagját, k, ragasz- 
8 maga milyen nyomorult porszem a maga kodó hűséggel viseltetett a mi 8sz kiiá 
hitványságában. Gyűlöli azért, mert nem . lyunfelioz, úgy ismerte az egész világ, mint 
egyforma vele, nem adja oda mindenét céda, a fejedelmek mintaképét, a kit rajongás 
hereéletet élő alakoknak, a kik kerülve a 8al követ hu DéPe 8 a ki le tadja csilla 
munkát, éjjeli mécsek fantasztikus lobogása P',ani ennek a tüzes vérű nemzetnek mm- 
mellett szövik gyűlöletet támasztó terveiket, den háborgását.. Lehlitötte gyöngéd, csil 

Herostratesi babérokra vágyódnak, j laPitó szóvbI> atyai gondoskodással s szere-

hizeieg a hiúságuknak, hogy a világtörténet 
egyik eseménye az ő nevükhöz fűződik s
megvetik az életet és halált egyaránt, mert ; kelt a gonoszoknak is 
olyan levegőben növekedtek fel, a hol nem bűnt, csak az ő bűnét nem bocsájtották 
tanulták becsülni egyiket sem. meg, mert ez egyike a legborzasztóbbak-

mellőzésével nak; király volt!

szomorú
is egy templomunk, volt egy Nagyasszo­
nyunk, a ki megértette a szivünk dobba­
nását, együtt gondolkodott velünk — s le­
döntötte talapzatáról ezt a szobort a hiúság 
féktelenkedése.

légszik meg

Még nem hegedt be szivünk sebe s 
itt a másik gyilkosság, mely hasonló in­
dokból (illetve hasonló indok nélkül) támadt, 
tisztán fejedelmi vérre szomjazva. Nem 
keresi az a archist*, hogy kivel kell el­
bánnia, neki minden személy jó, csak ural­
kodó legyen, vagy olyan, a ki ahhoz tar­
tozik.

elégtételt

Nem vétett soha senkinek, védelmére
megbocsájtotta

Minden emberi érzés
Az anarchizmus, a mely csupán ön­

nem akarja őt sem akcep­
tálni s merényletet követ el ellene, a mi 
azonban nem sikerül. Sok, sok esztendő

anélkülsajót tanuk diadalának élnek, 
hogy tiszta fogklmat alkothatnának maguk- magát imádja, 
nak róla, vájjon mit is akarnak?

Nem akarunk itt kiterjeszkedni rész-

után, mikor már feledésbe megy az első 
kisérlet s újra kitör Európaszerte az anar­
chikus téboly, a mely annyira fejlődött, hogy 
okvetlen muszáj eredményt érnie — áldo­
zatul esik. Lehull ő is a porba, mint annyi 
más, elvérzik népe közepeit egy orgyilkos 
fegyvere által, hitvány, közönséges módon.

Az a golyó, mely kioltotta az ő nemes 
életét, minket is szivén talált s gyászba 
döntötte a hármas-szövetséget.

Az anarchia pedig pusztitani fog tovább 
is. Összeülnek konferenciára a nagyok és 
hoznak soha végre nem hajtott határoza­
tokat,, a melyek dobálóznak szép és hatá- 

szavakkal, de cselekedetre ne r kéSOS
pesek.

Itt csakis a legerélyesebb közös akció 
képes gátat vetni a tombolásnak. Ha majd 
a nemzetek valamennyien egyesülve, közös 
törvényt alkotnak, a mely éppen úgy

kegyelmet, mint a mint nem ismeri 
azt az ő saját törvényük sem, ha kegyet 
len szigorúsággal hányják össze 
tanyáikat s vesztőhelyre visznek minden­
kit, a ki közéjük tartozik, — akkor talán 
észre térnek. Meri addig nem lesz Európá­
ban nyugalom s a 
letekre fogja csábítani ezt a gabalyodott, 
önmagával és a világrenddel meghasonlott 
csordát.

nem

ismer

titkos

siker csak újabb kísér

Molnár János, a néppárt vezére, egyházi kő 
rökbol nyert értesülés szerint komáromi plóbá- 
noai állásáról lemondott. A lemondás állítólag 
szoros kapcsolatban van a néppártnak nagysza­
bású politikai akciójával, melyet a párt a közelgő 
választások alkalmával kifejteni készül.

EMflaetM ink:
------ 84 kor.

Szerkesztőségi Irodát
Nagy-Becskerek,

Zápolya uteza 1-sö szám,
hová a lap szellemi részét illető 

minden közlemény intézendő.

Kiadóhivatal:
Pleitz Fér. Pál könyvnyomdája 
Nagybecskerek, Zápolya-ntcza 1.
hova a hirdetések, az előfizeté­
sek és a lap szétküldésére vo­
natkozó felszólalások intézendők.

Telefon 21. szám.

7 I Egész évre 
Félévre —
Negyedévre 
Egy hóra - 

— Egyes szám ára 8 fill. —

Hirdetések
a kiadóhivatalban fogadtatnak el. 

Azonkívül az összes hirdetési 
irodákban.
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Megjelenik
vasár és ünnepnapok kivéte'ÍYel 

mindennap délután 5 órakor.

POLITIKAI NAPILAP

Felelős szerkesztő: Dr. Brájjer Lajos.
B-

Hétfő julius 30.X XIX. évfolyam. 173 siám.Niaybeoskerek 1900

A „T0R0NTAL“ tárcája.
Megtörténhetik biz az is, hogy uj pántlikával látott, a milyenre még ö sem emlékszik, pedig 
kell feldíszíteni. életében nagyon sokat látott. Egyetlen egy fát

Vagy ti talán odáig jutottatok már, hogy nem hagyott érintetlenül 
az idei búcsún nem illet meg benneteket az a Táncra kerekedtek a park összes fái, átölelték 
piros rózsás, cifra kalap? Gólya járt talán mos egymást, bírókra keitek. Végkimerülésig folyt a 
tanában felétek? Vagy elsöpörte valami zivatar tusa közöttük. Egyszerre megroppant a birkózó 
a boldogságtokat egy rövid év alatt? Elárulta cimborák dereka s hörögve és csikorogva zuhan- 

A templom szentjének ünnepe lesz holnap, talán a tükrötök az első ráncot, a mely hivat- tak alá a földre, akár erősek, akár gyengék vol-
Legalább ezen a szent napon igazán vidámnak lanul végig szántja az orcátokat? tak a páros viadalban. Pedig annyi évtizedek
kell ám lenni, ha talán az egész évben volt is jja csakugyan igy állna a dolog, akkor óta örökké csak szerelemről suttogtak egymás­
ok a szomorkodásra. A szenteknek is nagyobb belátom én is, hogy nincs mit babrálni azokon a fák koronái. A vihar csupán két helyet
örömük telik abban, ha derült arcokat látnak a hetyke, piros rózsás kalapokon. Dobjátok a kiméit meg a környéken, Az egyik a falusi
néhanapján. Egyszer egy évben legalább simul- 8Utba; mert nincs arra idő, hogy friss pántli temető, a másik a földesur ősi sirkápolnája. Ott
janak el a redők az ő arcukon is. kával diszitgessétek, ha egyszer kelepeit már a már megtört a szelek hatalma, pedig ugyancsak

Bogárszemü hajadon leányok, hozzátok ám gólya a kéményeteken. Ad elég gondot az a erőlködtek, hogy megkorbácsoljákazalvók nyugvó-
aztán rendbe a ház tájékát. Ragyogjon a tiszta- pólyás baba. Maradjon a cifra kalap, — jól mond- helyét,
ságtól minden, mert hátha „messze földről“ is játok menyecskék, — annak az igazi úri asz
jönnek vendégek, még pedig komoly szándékkal, szonynak, a ki dajkát tarthat a gyereke mellett

láda fenekéről s bőven van ideje ara is, hogy azt az első al keservesebben! Menjen tönkre százak remény 
kalmatlan redöt elkendőzze, elbújtassa. sége és mindennapi kenyere! . . . Ha az ég

madara megél hajlók nélkül, éljen meg az em­
ber is a csillagos ég alatt, fedél nélkül. Es a 
szelek szárnyán járó veszedelem egy fuvásra 
ledöntötte a kicsi házak tetejét, besivitott a ké­
ményen, szemökbe kacagott a reszkető öreg 
embereknek, a kik a kis patkán imádkozva 
várták az utolsó Ítéletet, azután tovább szágul­
dott vigyorogva, bömbölve, kárörvendő kacagás­
sal ; rohant tovább a szomszéd házához, onnan 
meg ki a mezőre, a hol szintén dús aratás várt 
rá. Felforgatott minden buzaszálat összevissza­
hányta a kereszteket. Ember legyen, a ki fel­
ismeri, hogy melyik az uraságé, melyik a paraszté. 
Az elemek értenek ám igazában a szocializmus­
hoz . . . Legtöbb buzaszem azoknak jutott, a 
kik egy árva magccskát sem vetettek, de még 
csak meg sem fogták az eke szarvát. Persze, 
hogy a madarakról van szó.

az orkán lehellete.

A rudnai búcsú.
— A »Torontál« eredeti tárcája.—

No ha nem tudtak erőt venni a holtak 
birodalmán, lakóijának hát meg az élők annál

leánynétÖbe ? Keressétek eiö 
az arany csikókat. Fel kell rakni holnap egytöl- 
egyig. Jól fest ott az arany nyaklánc, akár olyan 
fehér a nyakatok, mint a márciusi hó, akár pedig 
bronzszinüre sütötte fel a nap.

Ne maradjatok el a legényektől. Nem lát­
játok, milyen serényen rakják künn a kévéké) 
keresztbe ? Hejh, pedig olyan keményen tűz le 
a nap, hogy még a bölénynyaku Gagity is kezdi 
már megsokalni, pedig ö rajta nem igen szokott 
kifogni még a kánikula sem. Úgy szép ilyen­
kor a szegény ember, ha homlokáról csorog a

Van annak vagy hatvan esztendeje, hogy 
ilyen szomorú ünnepet nem ült a rudnai tem 
plom védöszentje, mint az idén.

Iszonyú zivatar volt az a „hetediki“. A 
szegény népnek majd elvette az eszét a csapás, 
mikor arra virradt, hogy aligha kárba nem 
veszett egypár rövid óra alatt sok napoknak 
fáradtsága, gondja. Ezt a csapást azonban még 
a kegyelmes báró is megérezte. Meg bizony. A 
kengy elfutó nem bir olyan gyorsan futni, mint 

hogy a szél szárnyain járó veszedelem futott. 
Mély csend szokott ülni a holt Temes vizén. A 
halak sem igen szokták felzavarni a tükrét, de 
„akkor" még a holt Temes vize is felháborodott 
s akkora hullámokat hányt, hogy szinte a kas­
tély ormáig felcsapott. Mikor a kegyelmes báró 
kitekintett a kastély ablakán, (folytatja az öreg 
Jóca), elborult a képe, mert olyan pusztulást

verejték. a
Mosolygós képű, kackiás menyecskék! 

Hozzátok is van egy szavam. Az alatt, mig fő 
a vacsora, szedjétek le a fogasról az uras hölgy­
kalapokat. Vegyétek alaposan szemügyre, hogy
érte-e valami baj, a mióta nem tettétek fel a 
kontyotokra. Hátha ferdén áll rajta egy-kót virág? 
Hátha belepte a por a piros rózsákat rajta ?

A hivatalos melléklet 163. számával.
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Augusztus 4. Gutenberg-ünnepély.
Augusztus 27. Közigazgatási bizottság.
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— Személyi hir. Rónay Jenő főispán ma 
PancBovára utazott, honnan augusztus 1-én egy 
napi tartózkodásra Nsgybecskerekre jön.

— Mintagazdaság Pancsován. Mint értesül- 
a íöldmivelési miniszter Pancsován már eziink,

idén mintagazdaságot szándékozik felállítani. Erre 
a czálra hir szerint Dunajtsik Fülöp gazdaságát 
fogják berendezni.

— Előkészületek a népszámláláshoz. Törvény 
intézkedik, hogy f. évi december 23 án kezdő- 
döleg és 1901. évi január 3 án bezárólag orszá­
gos népszámlálás tartandó. A szükséges nyom­
tatványokat az orsz. statisztikai hivatal adja, 
a többi költségek azonban az egyes községeket 
terhelik. N a g y-B ecskerekre nézve a fö- 
számvevö elkészítette a beosztási tervezetet, mely 
szerint az egész város 40 számláló kerületre 
osztatik föl és minden kerületben egy egy szám­
láló biztos végzi az adatok összegyűjtését. A 
tanítókon kívül a kisebb javadalmazása városi 
tisztviselők fognak ezekre 
maztatni 4 korona napidíjjal, E szerint az összes 
népszámlálási költségek ki fognak kerülni a 
költségvetésileg előirányzott 1600 koronából.

teendőkre aikal-

— A szentmiklósi színészet. Nagyszent- 
mik iósról jelentik, hogy ott a napokban Hadfy 
Károly főszolgabíró elnöklete alatt értekezletet 
tartottak, a melyen megválasztották a nyári sze 
zon igazgatóját. A színházat M e z e y Béla kapta 
meg.

— Egy 25 éves jubileum. Egy derék, 
becsületes munkában eltöltött életű férfiút ünnepel 
tek szombaton Nagybecskereken. Akkor múlt 
ugyanis 25 esztendeje, hogy Nickel István 
főkönyvelője lett a Pleitz Fér. Pál cégnek s ezt 
az időt folytonos lelkiismeretes munkálkodásban, 
kötelességtudásban töltötte el. Bennünket, a kik 
egy fedél alatt élünk vele, meggátol a dicséret 
szavaiban ez a körülmény, de azért nemcsak mi 
tudjuk becsülni az ő szorgalmát és kiváló 
kvalitásait, a kik napról napra látják, hanem 
kijut neki az elismerésből minden oldalról. A 
munkának szólt tehát az elismerés az az
ünnepeitetés, a melylyel Nikelt körülövezték. 
Sikerült felköszöntökben nem volt hiány.

Mikor kiíámolyogtak az emberek a házikóik 
ból, alig ismertek rá a falujukra. Mintha leégette, 
legázolta volna az ellenség.

Most tessék ünnepelni !
Istenem, mivé lett itt minden, cgypár óra 

alatt! Markos legények, bogárszemü lányok, 
kackiás menyecskék sirva-riva nézegetik, hogy 
mivé lett a gazdag mező 
környéke. Ugyan lehet e ilyen lélekkel vigadni 
az idei búcsún ? Nem haragszik meg az Isten, 
ha vigadni mernek az emberek, mikor ő haragszik ? 
Elmaradjon-e holnap a búcsú, vagy meg kel! 
tartani, ha kiderül az ég? Kinek sült ez a sok, 
áldott, fehér kalács, ha bire-hamva sem lesz a 
vendégnek? Az sem egészen bizonyos ugyan, 
annyi szem magot össze tudnak szedegetni, a 
mennyit elszórtak a földbe : de ha már nekik 
nem leszen is részük a bőségben, marad még 
annyija a kegyelmes urnák, hogy kinyaral, ki­
telel belőle a falu. Ha a bárónak van, van a 
parasztnak is. így szokott ez náluk lenni, akár 
vígan, akár busán ülik meg a templom sz nt 
jének ünnepét.

Megtartották tehát mégis a búcsút Rudnán. 
„Messze földről“ nem igen jött vendég. Daniel Pali 
pusztájáról U-Léczröl zarándokolt el egy béres 
legény, a másik meg a vármegye generális nótá­
riusától ugrott át egy-két táncra a miksaházi pusz 
tárói. Elhisszük, hogy ennek a két ájtatos zárán 
dóknak igen nagy a becsülete az ó-léczi és 
miksaházi fehérnép előtt, de a rudnai lányok 
előtt kegyetlen rósz hírben állnak mind a két 
ten. Azt hireszteiték el róluk az idevaló legények, 
hogy soha életükben nem szöktettek el még egy 
vén an)ókát sem. Komolyan mondva, nem is 
tudjuk megérteni, hogy ilyen mamlaszok alatt 
hogyan nem sülyed el a föld a szégyenletében!

Módosról, Ujpécsröl megérkeztek a mézes 
kalácsosok ; a templom előtt felütötték a sátrai­
kat. Csapra vertek egy két boros hordót is, de

a kis fehér ház
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az életmentésben is kiképezni tagjait.— Leesett a lóról. Nagykikindáról Írják,
Könnyen végzetessé válhatott volna az a baleset társaság a következő gyakorlatilag kipróbált 
mely tegnap délután özv. Hegedűs Miklósné 

| Torontálvármegye volt főjegyzője nejének 12 
r éves fiát érte. A nagybecskereki kis fiú,

Steinbach Antal szolgabirónál időzik vendégkép, 
tegnap déltájt Henriquez kapitány lován kilova | jón. Borzasztóvá válik azonban a mentő helyzete,
golt s midőn a mokrini utcába ért, lova meg ! ha a fuldokló védi magát, vagy ha kétségbe- 
bokrosodott s fiatal lovasát ledobta magáról. A 
fiúnak szerencsére néhány horzsolást kivéve, 
amit a fején szenvedett, nagyobb baja nem 
történt.

Ez a

szabályokat állította fel: A fuldoklót karjainál 
megragadva hátára kell fordítani s vállon ragadva 
kiúszni vele úgy, hogy a feje a viz fölött marad

ki

| esésében egész erejével átöleli a mentő nyakát 
: vagy derekát. Itt életveszélyben forog a mentő 
1 is. Első teendője tehát ilyenkor a fuldokló orrát 

erősen befogni s a jobb térdét az illetőnek a 
gyomrába feszíteni. Erre egy erős rántással 
hátra kell a mentőnek magát az egész testével 
vetni, hogy a halálos ölelésből kiszabaduljon. A 
fuldoklót azután már könnyen hátára fordíthatja 
a kiúszhat vele a partra.

— Öngyilkos leány. Mokrinban Kis r/)ZH 
fiatal leány öngyilkossági szándékból gyufa 
oldatot ivott. A súlyos beteg leányt a nagykikin 
dai közkórházba szállították áp lás végett, de 
nem sokára kiszenvedett. Tinkovics Györgyné- 
nál, ;V hol a fiatal leány tartózkodott, megtalál­
ták elásva a foszforoldat maradékot, a melylyel 

í elemészteite magát.
j — A ki a királylya! akar telefonozni. P

— Másodszor termő fa. Nagyszentmiklósról 
Írják: Hencz Lajos polgári iskolai tanár kertjé 
ben egy cseresnyefa az idén másodszor virág 
zott. Ezt már más fa is megtette. Hencz tanár 
fája azonban tovább ment igyekezetében, mert 
a virágból gyümölcsöt fejlesztett, sőt azokat meg 
is érlelte. A másodvirágzásbói eredő gyümölcsök 
teljesen kifejlődtek, de szinök az első gyű 
mölcsök sárga színétől elütöieg szép pirosak. A 
természeti erő megnyilatkozásának gyümölcseit 
sokan megcsodálták, irigykedve a másodvirágzás 
termékenysége felett.

— A Béga áldozatai. Míg eddigelé
átlag napjában egy egy vizbeíulási esetről ( csóváról Írják lapunknak, hogy Jan- 
adtunk hírt, most egyszerre kettőről vagyunk ! csők János tekintélyes pancsovai birtokos, 
kénytelenek beszámolni. Tegnap délben . törvényhatósági bizottsági tag, vasárnap délelőtt 
Fekete Takács József felsőmuzslyai j a poatára ment s ott azzal 
14 éves fin a szabad Bégában fürdőit a 
község alatt, ahol a többi községbeiiek is 

I fürdeni szoktak. Úszni azonban ő sem

a n-

különös kéréssel 
állott elő, hogy egyenesen a királylyal akar 
beszélni, mert rajta nagy sérelem esett és az ö 
baján más a világon senki sem segit, csak a 
király. A postán látták, hogy egy szerencsétlen 
őrülttel van dolguk, azért a lehető legkíméleteseb­
ben bántak el vele. Egyben segítségért a rendör- 
ségro telefonáltak. Hiába magyarázták Jánosok­
nak, hogy a király nincs itthon, nem ment el a 
telefontól. Végre úgy elégítették ki a szerencsét­
len ember kívánságát, hogy egyik rendőr a 
má>ik szobába ment s onnan felelt telefonon,

tudott s igy a többiek szemeláttára, mielőtt 
segítségére mehettek volna, elmerült. Holt­
testét meg aznap estefelé kifogták Écska 
alatt. Temetése ma délután megy végbe. 
A másia use szombaton este 9 óra után 
történt. A vágó híd táján levő rendes fürdő ! 
helyen sokad magával fiirdött Erdelján 
Jova, 18 éves vincellér fiú, akinek atyja 
Molnár Mihály tiszaármentesitő társulati 
igazgató szülőjében vincellér. Ez sem 
tudott úszni és ennek dacára bemerész­
kedett a folyó széléről a mélyebb vízbe, 
ahol a többiek lubickoltak. De vesztére, 
mert holtan húzták ki.

persze mindent megígérve. Mikor Jánosok a 
királylya! való beszélgetési nagysokéra elvégezte, 
akkor Vilmos császárt hívta a telefonhoz, mert 
Viiinoo császár az ő jó barátja. A feltűnővé váló 
beszélgetést a postán már szerették volna félbe­
szakítani s azt felelték neki, hogy Vilmos császár 
Kínába ment. Jancsok azonban követelte, hogy 
a császárt hívják Laza Kínából, mert neki sür­
gős beszélni valója van vele. így ment ez majd­
nem 12 óráig, mig végre sikerült a szerencsétlent 
a hivatalból eltávolítani. Ma pedig, mivel beteg­
sége veszélyesebbé vált, a kórházba szállították, 
Jancsok még a júliusi közgyűlésen részt vett, 
sőt a tárgyalás folyamán töbszer fölszólalt. Ak­
kor senki sem gyanította, hogy néhány nappal 
később elméje elborul.{

— Kiszabadult feleséggyilkos. Mintegy busz 
évvel ezelőtt történt, hogy Kokron János jó 
módú szt.-huberti parasztgazda meggyilkolta a 
feleségét. Azóta busz évet töltött Illaván, a hon 
nan néhány nappal ezelőtt lett elbocsájtva, A 
63 éves embert a hosszú rabság teljesen meg­
törte, úgy hogy koldulni kénytelen, mint ilyen 
tartózkodott néhány nap óta Temesvárott is. A 
rendőrség mint hajléktalant illetőségi helyére, 
Szt. Hűbérire tolonezoltatta.

A pokoli hő-mg, mely napok óta kínoz 
bennünket, az úszni nem tudókat is vízbe kér 
geti most, hol aztán lehűlés helyett halál vár 
rájok. Mindig akadnak nemesszivü emberek, kik 
az ilyen fuldoklóknak segítségére sietnek, de 
gyakran maguk is komoly életveszélybe kerülnek, 
ha a mentésnél szükséges előismeretekkel nem 
bírnak. Londonban van egy életmentő társaság, 
mely feladatává tette az úszás tanításán kívül

rögtön feltűnt az inspektor ur szakértő kocsisé 
nak, hogy az idén apróbbaknak születtek a hordók 
is, mint tavaly Nagyon bizalmatlanul kacsintgatott, 
feléjük. Eddig csak egyetlen egy dolgot tartott égé 
szén bizonyosnak, t. i. a háláit; de mától fogva az a 
meggyőződés is gyökeret kezdett verni kebelé 
ben, hogy esetleg olyan hordók is létezhetnek 
ezen a boldogtalan Magyarországon, a melyek­
nek a tartalmától még be sem lebet rúgni.

De a gyanús hordókkal még nem merült 
ki minden látványosság.„Valahonnan elvetődön 
ide egy csepiirágó is. O képviselte a nemzeti 
színházat. Kemény feladat vár reá; sok szép 
illúziót keilend elringatni, pedig nagyon rongyos 
a bódéja s fogyatékos a kiállítása. Dehogy ! Tessék 
c-iak megkérdezni Köhler Ernőt, Ervint, Artburt 
Aliszkát a jegyzöék Palikáját, Tubiuájá', azispánék 
Béláját, Károlykáját, a doktorék Lajcsikáját. 
Ok majd megmondják, hogy hetedhét országon, 
még az Óperenciás tengeren túl sem akadni pár­
jára ilyen mulatságnak. Nincs az a pesti színész, a 
ki úgy tudná a csepüt rágni 
tudna kihúzni a szájából, mint a rudnai művész. 
Hallották ugyan ők is az édes mamáikról, hogy 
Blaha Lujza, vagy Küry Klára nagyon szépen 
tud énekelni : de az már kérdéses, hogy a cin­
tányért össze tudnák e olyan mérgesen csapni, 
mint a rudnai ezermester. Csak az kár, hogy 
roppant magas belépti dijakat szabott ki a művész 
s enuek következtében az intelligencia egy része 
kénytelen volt nélkülözni a ritka műélvezetet. 
Lévén a belépii díj négy egész krajezár.

Otthon mindenki szomorú. A papák csak 
sóhaitoznak, ha fölemlítik a tegnapi zivatart. Itt 
a bódéban legalább, ha méregdrágán is, de ka 
cagni lehet egyet kettőt. Otthon úgyis búsulni 
kell megint, mert még a mamák sem tudnak 
már mosolyogni tegnap óta.

Adjon Isten jövőre vigabb búcsút a rudnaiak-

— Az oroszlámosi gyilkosság. Említettük már 
azt a vérfagyasztó bűntényt, amelyet Oroszíámo- 
son egy Mészáros Róza nevű leány követett el 
a szeretője édesanyján. Erről az állatias gyilkos 
Ságról oroszlámosi tudósítónk most a következő 
részieteket jelenti: Az aratás ideje alatt Varga 
Mihály oroszlámosi legény a kackiás Mészáros 
Rózával benső viszonyba lépett. Az aratás után 
Varga Mihály nem akart megválni szeretőjétől, 
ennélfogva Mészáros Rózát haza vitte a saját 
házukhoz. Özv. Varga Mihály né nem a legszíve­
sebben fogadta a jövevényt, ennélfogva meg is 
mondta a leánynak, hogy arra ne számítson,

akkora békákat

hogy az ö menye lesz, mert inkább kitagadja a 
fiát, semhogy megengedje neki, hogy ilyen leányt 
feleségül vegyen. Mésaáros Rózában forrt a méreg 
Vargáné ezen kijelentése miatt, el is akart menüi

eresztette, azzala háztól, de Varga Mihály 
biztatván, hogy idővel majd bele nyugszik 
öreg asszony, addig pedig csak kedvében kell 
járni. A leány hallgatott szeretője szavára és ott 
maradt a háznál és iparkodott az öreg asszony­
nak kedvébe járni. E hó 25-én reggel Varga 
Mihály dolgozni ment, a leányt egyedül hagyva 
otthon az öreg asszony nyal. Reggeli idején Vargaué 
bement a szobába, ott egyedül megreggelizett,

nem
az

nak! Dr. Cs. Papp József.
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Torontál.1900. julins 30. 3
aztán pedig minden ennivalót elzárt. Később a csakis kis mennyiségben, alárendelt minőség Budapest julius 30 (A Tor ont ál“
leány is reggelizni akart, de mivel mindent elzárva mellett került kínálatra. Az árak is ezen minő- ered. táv ) Viktor Emanuel trónörökös 
talált, ennivalót kért, az öreg asszonytól, a ki erre ségek kíilönfélessége szerint 6 6 50, árpa nápolyi herceg, miut sürgönyzi, visszatérő- 
leintette a leányt s a leggyalázóbb kifejezésekkel il- 4-50—60 korona között váltakozott, 50 kgonként. ^en Pireusban van.

A kevés tengeri, mely kínálatra került 6'50kilette. Mészáros Rózát a sok sértegetés annyira
hozta sodrából, hogy neki ment az öreg asszonynak, koronával kelt el a helybeli konsum által.
azt addig fojtogatta, amig eszmélni tudott. Azu­
tán pedig behozott az udvarról egy dorongot s 
azzal a már tehetetlen öregasszony tejét teljesen 
szétroncsolta. Este, mikor Varga Mihály a munká­
ból haza jött, a lakást bezárva találta. Rosszat 
sejtve benyomta a konyhaajtót s amint a szobába 
belépett, ott találta az anyját szátroncsolt kopo­
nyával nagy vértócsában. Azonnal jelentést tett 
az elöljáróságnak, melynek intézkedésére a meg- . 
szökött gyilkos leányt tegnap elfogták és át- ! 
adták a bíróságnak.

Budapest, julius 30. (A „Tor ont ál“ 
eredeti táv.) Monzából jelentik: A király 
este fél tizkor érkezett a tornaversenyek 
színhelyére, ahol a közönség nagy lel- 

; kesedéssel fogadta. Fél tizenegykor akart 
i távozni, amikor a merénylő négyszer egy­

másután reá lőtt. A lövések közlil három

! !

TÁVIRATOK.;
fl

1 i
József főherceg utazása.

Budapest, julius 30. (A „Torontál“ff
találta a királyt és egyik éppen szivét 

eredeti táv.) Kisjenőből jelentik: József furta át. A királyt kocsiján a palotába 
főherceg és neje Libits jószágigazgató ki vitték, 
séretében ma különvonaton Budapestre 
utazott.

Budapest, julius 30. (A „Tor ont ál“ 
eredeti távirata.) A gyilkos neve Gaetano 
Bressi anarchista, aki cinikus módon 
beismerte gaztettét, melyet — úgymond —- 
a monarchista intézmények elleni gyűlö­
letből követett el.

Az államtitkár jelöltsége.

— Marhavész Nagykikiuda marha- | Budapest, julius 30. (A „Tor o utál" 
állománya között az u'óbbi napokban óriás eredeti táv.) A felsővisói kerület szabad­
méretekben lépett fel a marhavész. Naponta elvű párti értekezletén K. Jónás Ödön 
8—10 drb elhull. Már eddig száz darabnál j volt képviselő búcsúbeszédére sokan meg- 
tobb elpusztult. A sertésvész is fellépett jelentek. Jónás meleg szavakkal ajánlotta

is nagy arányokat fog az értekezletnek, hogy Nagy Ferenc drt. ered. táv) Rómából sürgönyzik: Az egész
jelölje a képviselőségre. Az értekezlet városban minden ház'ól gyászlobogók 
viharos éljenzéssel fogadta és köszönte 1 lengenek, valamennyi üzlet ma zárva 
meg Jónásnak azt a gondosságát, hogy marad A lapok szerint ha az uj király 
volt kerületének és általában a megyének Viktor Emanuel 48 óra alatt meg nem 
Nagy Ferenc drt igyekszik megnyerni, érkezik, a regensség ki fog neveztetni. 
Ezután közlelkesedéssel elhatározták, hogy 

A lefolyt hét hosszantartó tropikus idöjá- az uj jelöltet a következő távirattal iid- 
rása az aratás befejezésére, a behordási és csép- vözlik :

*

í

Budapest, julius 30. (A „Torontál“
:

és ug) látszik ez 
ölteni.

KÖZGAZDASÁG.
I
IA termés.

A hőség áldozatai.

Budapest, julius 30. (A „Torontál“ 
ered. táv.) Budapesten a kánikula ismét 
áldozatot követelt. Kempfner Mór bádogos­
segéd az utcán esett össze, a mentők a 
kórházba szállították — Vozák András 40 
éves napszámos a Nádor-utca egyik kapuja 
előtt esett össze és rögtön meghalt.

Mentők kongresszusa.

Budapest, julius 30. (A „Torontál“ 
eredeti távirata.) Párisból jelentik : A nem­
zetközi mentő egyesületek szakosztályai 
f. hó 16-tól egész 23-ig értekeztek . Abuda* 
pesti mentő-egyesületet Atzél Károly dr. 
képviselte.

1.
M„Mékóságos dr. Nagy Ferenc urnák 

Budapesten. A felsővisói szabadelvű 
párt a mai napon megtartott értekez­
letén a megüresedett képviselői állásra 
jelöltül egyhangúlag kikiáltotta. A midőn 
erről van szerencsénk értesiteni, tiszte­
lettel fölkérjük, hogy a jelöltséget el­
fogadni méltóztassék. A szabadelvű párt 
nevében Jura János elnök, Ferenczy 
János jegyző.“

lési munkálatok elvégzésére kedvező volt. De, a 
miiyen eiönyös volt ez időjárás a búzának, épp 
oly hátrányos lett e furróeág a kapásnövényekre 
nézve, melyek az esőt már nagyon is megkíván­
ták.

I

Bebizonyitást nyert, hogy az abnormális 
forró napok úgy a búza hozamát, valamint a 
kvalitást is tetemesen csökkentették.

Az a kevés eső, a mely a lefolyt kedd éj­
jelén volt, csakis szorosan Nagybecskerek kör­
nyékére terjeszkedett ki. Annál áldásdusabb 
azonban a szombat délutáni a Katalinfalva és 
határán némileg viharral egybekötött eső, mely 
a tengerire valósággal megváltásnak tekinthető 
és a talajnak egyébként is megadta a sürgősen 
szükségelt nedvességet. A vihar északkeletről 
Ittebe — Jánosföld felől húzódva, Bégaszentgy örgy 
Katalinfalva, Istvánföld és Klekk határait látó-

Az olasz királyt meggyilkolták.
Budapest, julius 30. (Feladatott reggel 

9 óra 20 perckor.) Monzából jelentik: 
Umbarto király, aki tegnap este jelen volt 
a tonászati díjkiosztásnál. éppen kocsira 
száilt első hadsegédével mikor egy merénylő 
revolverre! közeledett feléje és három lövést 
irányzott ellene Az első golyó szivén találta, 

tájékozással úgy, hogy Umberto király azonnal meghalt.
A gyilkost elfogták, neve Gaetano 

Bressi s a Toscanai Gratdból származik.

Redukált pótadók.

Budapest, julius 30. (A „Torontál“ 
ered. táv.) Csongrádmegye Vadnay 
főispán kezdeményezésére érdekes moz­
galmat indítottak meg a járások főszolga- 
birái, hogy a községi adófizetők összesébe 
vitassa meg mindenkor a községi költség 
vetés egyes tételeit Csongrád községnek 
180 adófizető gazdáját tegnapra Invta 
össze Mátéfíy Kálmán és reggel 9 órától 
este 6 óráig a legnagyobb érdeklődéssel 
tárgyalták le a 118% községi költségve­
tést ts nagy örömet okozott, hogy sikerült 
nekik azt mintegy 30%-al leszállítani.

gáttá meg.
Hogy már némileg biztos 

lehessünk Torontálmegye külömbözö vidékeinek 
terméséről, a befolyt külömböző adatok alapján 
közöljük az alábbi összeállítást: Budapest, jul. 30. (A „Torontál“ 

eredeti táv.) Rómából jelentik: A miniszter­
elnök azonnal egybehívta a gyilkosság hírére 
a minisztertanácsot Saracco miniszterelnök 
azonnal Monzába utazott. Súlyosbítja a hely 
zetet, hogy a trónörököspár Keleten utazik 
jelenleg.

Minimális és 
maximális 
eredmény

Átlagos
termés

A
vidék neve

8-—7 9Aradácz . . .
Bégaszentgyörgy 
Billéd .... 
Bótos .... 
Basahid . . .
Ellemér . . .
Ernesztháza . 
Gyülvész . . .
Istvánvölgy . .
Ittebe .... 
Jankahid . .
Katalinfalva . .
Lázárföld. . .
Neuzina . 
ótelek .... 
Ozora .... 
Rudolísgnád . . 
Szárcsa . . .
Szerbszentmárton 
Széchénfalva 
Tor. Törd a . .
Tor.-Ujvár . .

5-7 6- - A burok.

Budapest, julius 30. (A „Torontál“ 
eredeti táv.) Fokvárosi angol forrás szerint 
Fauricsbingban 5000 búr föltétlenül meg­
adta magát.

10-509—12 Budapest, julius 30. (A „Torontál“ 
eredeti távirta.) Bécsből jelentik, hogy 
a külügyminisztériumban., a hova a gyil­
kosság után egy órával később érkezett 
meg a rémes hir, egész éjjel lázasan dol- 

I goztak. Az elvetemült merénylet óriási 
szenzációt keltett, már csak azért is, mivel

3-502 5
7-507-8
7-506-9

3—6 4-50
A kínai veszedelem.6-9 7-50

Budapest, julius 30. (A „Torontál“ 
a hármas szövetség egyik leglelkesebb eredeti távirata.) Shanghaiból jelentik, 
hivét érte, a ki számtalanszor adta tanú- hogy Lihung-Csang ediktumot kapott, mely
jelét királyunk iránt érzett hő barátságán j szerint a követeket túszokul visszatartják, 
nak. Érdekes körülménynek tekintik, hogy 
a gyilkosság éppen azon a helyen történt, 
a hol Umbertó 1897-ben Groluchovszkyval 
találkozott.

7—8 7 50
7—10 8 50
6--8 7 —
7—9 8-—

5-50 Budapest, julius 30. (A „Torontál“ 
eredeti távirata.) Lihung-Csangot Pekingbe 
rendelik, hogy 
parancsnokságát az idegenek ellen átvegye.

5-6
E 3-7

7-10
5-—

császári csapatok fő-8-50 a
4-őC4-5

Budapest, julius 30. (A „Torontál“ 
eredeti távirata.) Monzából sürgönyzik: 
A király elleni merényletet tegnap este
10 óra 45 perckor követték el. A király
11 óra 30 perckor halt meg. A gyilkost 
alig menthették meg a nép dühétől.

Budapest, julius 30. (A „Torontál“ 
Ezen összeállitás alapján Torontálvármegye j eredeti távirata.) Rómából jelentik: Saracco 

középtermését 6—61/, mm között becsülhetjük, j miniszterelnök ma reggel a szenátus alel- 
néuiileg jó minőség mellett. A búza, mely az nőkével a haláleset fölvétele végett Monzába 
idén egyes vidéken igen gyéren állt és ez által utazott, 
a gaz elterjedését könnyen lehetővé tette — 
nagyon pótlékos, úgy, hogy tiszta búza ez idén 
csakis a megfelelő manipuláció utján nyerhető.

Készáruüzlet: A tegnapi piacon uj áru

11-—10-12
4-502—7 Határidő üzlet.

Budapest, julius 30. (A nagybecskereki 
Lioyd társulat táv.) Kielégítő kínálat mel­
lett gyönge vételkedv. Árak 5 fillérrel 

estek. Köttetett:
Üa?a októberre ....

„ novemberre . . .
Rozs októberre ....
Zab „ ....
Tengeri augusztusra . . .

„ 1901. májusra . . .
Repce ......................................

: 6-506-7
9-— I6-12
7.507-8

8—11 9-50
Zichy falva . 7-9 8-—

. 7.52—7.53

. 7.83—7.84

. 6 73—6.74
. 5.17—5.18
. 6.8—6.09
. 4 85—4.86
13 35—13.40

Budapest, julius 30. (A „Torontál“ 
eved. táv.) A király holttestét bebalzsamo- 
zás után Romába szállítják, ahol el fog­
ják temetni.

ü



Torontálmegye Kumán községétől. tartandó nyilvános árverésen követk 
feltételek alatt fog eladás alá kerülni-

1. Ha a megállapított kikiáltási ár-,,, 
felül Ígéretet senki sem tenne, az árverésre 
kitűzött birtok szükség esetén a kikiáltás- 
áron alul is el lesz adandó.

2. Árverezni kívánók 
gatlan kikiáltási árnak 10°/o-át,

nyilvános árverés utján kor. 60 fill. és 30 kor. készpénzben vatry
1881. LX. t. c. 42 §. jelzett árfolyamma' 
számított és az 1881. évi november hó 1-éri 
3333. sz. a. kelt m. kir. ig min. rendelet 
3. § ában jelölt óvadékképes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, vagy az ixki 
évi LX. t. c. 170-ik § értelmében a bánat, 
pénznek a bíróságnál történt előlege« i 
helyezéséről kiállított elismervényt át.« 
gáltatni. " 2 °

bZŐKishirdetések. 4082. sz. 1900.

Árverési hirdetmény.
Alólirt Kumán község elöljárósága köz­

hírré teszi, hogy a Kumán község határában 
gyakorlandó vadászati jog f. é. augusztus hó 
10-én d. e. 9 órakor a községházánál hat egymás­
után következő évre 
haszonbérbe fog adatni

Kikiáltási ár 62 korona. Bánatpénz 
összeg 10°/o-a

Az árverési feltételek a községi jegyzői 
hivatalban a hivatalos órák alatt megtekinthetők.

Kumán, 1900. julius hó 20-án.

685-1.1

Egy szó ára 4 fillér.

Mely bátor hölgynek
volna kedve egy exotikus, olcsó áron eladó. Cim a 
magát a szabadságán, ci- l kiadóban. 2
bilben igen jól érzó, vig 
fiatal tisztfel megismer­
kedni. Senkit sem ismerek 
és unom

Wcrtheim-szek lény

tartoznak az üi- 
vagyis 89M kir. államvasutak. 

103.146. sz.-hoz.
HIRDETMÉNY.

magam, mert: 
hisz olyan árva vagyok, 
mint egy nem gondozott j 
virágszál
gyet szeretnék megismerni, pályaáthidalás kőmives- és 
minden érdek kizárásával kófaradó-munkáinak végre- 
és a kiben van kurázsi, hajtására ezennel nyilvá- 
annak aranyos >Oceania< nos versenytárgyalás hir- 
jeligés firkáját továbbítja a dettetik. 
kiadóhivatal.

A m. kir. államvasutak 
. . Szép höl- Arad állomásán építendő

ezen

227 Az ajánlat alapjául szol­
gáló terv, az egységárak 
jegyzéke, költségszámítás, 
továbbá szerződési terve­
zet, az ajánlati munka és 
pályázati feltételek a m. 
kir. államvasutak igazgató­
ságának tervtárában (Buda­
pest, Teréz-körut 56., föld­
szint) és az államvasutak 
aradi üzletvezetóségéuek 
pályafentartó osztályában 
20 korona lefizetése mel­
lett kaphatók.

Ezen építés tárgyában 
teendő ajánlatok legkésőbb 
f. évi julius hó 31-ének déli 
12 órájáig nyújtandók be 
a magy. kir államvasutak 
építő és pályafentartó fő­
osztályánál (Budapest, Te­
réz-körut 56., II. emelet.)

A községi elöljáróság.
Mérlegképes

könyvelő, ki az osztály­
sorsjáték kezelésében is 
jártas, fölvétetik Kunetz 
Mór banküzletében Sza­
badkán.

4621. tlkvi szám 1900. 684 — 1.1
Az árverési feltételek többi unitó- 

j a hivatalos órák alatt ezen kir. törvén ^ 
! szbk tlkvi irattárában s Szerb Ittehe j^* 
j elöljáróságánál megtekinthető.

Nagybeeskereken, a kir. trvszék. n I 
I telekkönyvi hatóságnál, 190<). évi 

hó 6 án.

Árverési hirdetmény és árverési 

feltételek.
124

Veszek
levetett úri és női ruhát, 
cipőt, ágytól! at, bútort, zá­
logcédulát, hagyatékot. Le­
velezőlap elegendő. Bpest, 
Schnabel Pinkász, Teleky- 
tér 24., ajtó 3.

A nagybecskereki kir. törvényszék 
mint tlkvi hatóság közhírré teszi, hogv 
Nenadovits Sándor temesvári lakos 
hajtatónak Brankován Jóea szerb-ittebei 
lakos végrehajtást szenvedő elleni 351 
kor. 64 fill. tőkekövetelés és 

I végrehajtási ügyében 
dnlte.

> b int 
május2Vc-gre-

Dr Selymessy.
kir tvszéki bíró

236

Irodabau
alkalmazást nyer készülő 
egyetemi hallgató két kor 
kezdetfizetés mellett. Szép­
írás. gyorsírás, nyelvisme­
ret előny. Bizonyítványok­
kal fölszerelt, sajátkeziileg 
Írott ‘ajánlatok az egye­
temi irodába (Budapest, 
Egyetem-tér)

jár. irán i 
az árverést, elren-

Minden ajánlat bélye- i 
gezve, lepecsételve és kö- I 
vetkező felírással ellátva | 
nyújtandó be: 1

»Ajánlat a m. kir. állam- | 
vasutak Arad állomásán gj 
építendő pályaáthidalás kó- 8 
míves és kőfaragó munkái- 1 
nak elvállalására.« §

Az ajánlat benyujthatása I 
céljából 300», szóval há- | 
romezer korona bánatpénz 3 
készpénzben vagy állami j 
letétekre alkalmas érték- I 
papírokban legkésőbb az 1 
ajánlati tárgyalást meg- | 
előző napon, vagyis f. évi | 
julius hó 30-án déli 12 | 
óráig leteendő a m. kir. ™ 
államvasutak központi fő- 

Az ajánlatok legkésőbb j pénztáránál (Budapest, 
f. évi augusztus hó 17-ének, \ Andrássy-ut 78 75.). 
déli 12 óráig beterjeszten- ! Az értékpapírok a buda- 
dok, a bánatpénz pedig f. pesti, illetőleg bécsi tózs- 
evi augusztus hó 16-án | dén legutóbb jegyzett 14 
deli 12 óráig beküldendő napnál nem régibb uíolsó 

A pályázalra vonatkozó napi árfolyam szerint szá- 
részletezett feltételek, a mitva fogadtatnak el bá- 
mennyiségek, úgyszintén a natpénzül, azonban azok 
különleges szálliiási félté- semmi esetre sem számií- 
telek a magy. kir. állam- hatók névértéken felül, 
vasutak anyag- és leltár- Posta utján beküldendő 
beszerzési szakosztályánál ajánlatok és bánatpénzek 
(Budapest Andrássy-ut 73.) ; térti vevény melleit adan- ; 
megtekinthetők. dók fel.

Bpest, 1900. jul. hóban

Ennek folytán a nagybecskereki kir. 
Törvényszék területében levő Szerb-Itlebe 
község 2258.
245., 246. hisz. alatt felvett 127. ö. i 
ház 450 □ öl beltelekke! 896, kor 
szerb-ittebei iS67. sz. tjkvben 522., 523/b. 
hrsz. a. felvett 380 Q-öl házhely, tehát a 
végrehajtáson kivül álló társtulajdonosok 
kk. Brankován Czedomir, Danka és Julka 
jutaléka is 300 kor. kikiáltási álban 1900. 
évi augusztus hó 7 ik napjának d. e 10 
^rajára Szerb Iitebe községházánál

kiadó november l-ére a melencei-utcában 435 
ezám alatt fekvő házamban.

Az addig Ormay mérnök ur által bérben tar 
tott lakás: 3 lakószobából, előszobából, zárt üve 
gezett folyosóból, konyha, éléskamara, pincze és 
padlásból áll és a lugassal ellátott tejesen ei

különített kis kerttel együtt adatik bérbe. 
Felvilágosítás nyerhető a legközelebb végW 
menendu elutazásomig tőlem, azontúl a Torontái 

megyei takarék- és hitelbanknál.
Steinitzer Géza.

számú teiekjegyzőkonyvben
küldendők !. SZ.

225 na a
M. kir, államvasutak. 

98965/1900. sz.-hoz.
Pályázati hirdetmény.

A m. kir. államvasutak 
igazgatósága a jövő 1901, 
évben, esetlen 3 éven át 
szükséges fém-, acél- és 
vasnemü-anyagok szállítá­
sának biztosítását óhajt­
ván, eziránt nyilvános pá­
lyázatot hirdet.

:

meg- 688—3-1

Iős- 22: eieske delaacs-i iroda,. 'im
Van szerencsénk 

teni, hogy :
a t kereskedői világnak, valamint a p. i. birtok és ingatlan tulajdonosoknak tisztelettel jelen-

Bmliipv#!, V., Váczi-kőrui 14. sz. a. w
törvényszékii©^ bejegyzett kereskedelmi irodát
nyitottunk, mely vállalatunk működési köre a következőkre terjed ki: Szükségben levő kereskedők birtok
es iogatian tulajdonolok rendezést- es a kiegyezéshez szükséges kezességekről való gond ,s 
kodas, jelzaloKhitel szerzésé. birtokok es ingatlanok vétele, t ladasa és elcserélése. valamint íottlal- 
kozik minden a kereskedelmi szakmaim vafió üg> letekkel.

Kiterjedt összeköttetéseinkre, valamint sok évi bevált szakismereteinkre támaszkodva és a szoliditás leg­
szigorúbb eb étöl v. zettetve azon helyzetben vagyunk, hogy a hozzánk juttatott megbízásokat legpontosabban é's 
leggyorsabban teljesíthetjük

Budapest, 1900- julius 4. |
Az igazgatóság. 

(Utánnyomás nem dijzatatik.)

A KERESKEDELMI IRODA LIPSCHER ÉS ÜOROVJTZ.
Telefon.

198 Az igazgatóság. 
(Utánnyomás nem dijaztatik.)

124

686—8.1

4 Torontái. 1900. julius 30.
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